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ConFac A/S

Ledelsespåtegning
Statement by the Executive Boards and Board of Directors on the annual report

Vi har dags dato aflagt årsrapporten for

regnskabsåret 01.10.21 - 31.12.22 for ConFac

A/S.

We have on this day presented the annual report

for the financial year  01.10.21 -  31.12.22 for

ConFac A/S.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance

with the Danish Financial Statements Act (Års-

regnskabsloven).

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31.12.22 og resultatet af

selskabets aktiviteter for regnskabsåret

01.10.21 - 31.12.22.

In our opinion, the financial statements give a

true and fair view of the company's assets,

liabilities and financial position as at 31.12.22

and of the results of the company's activities  for

the financial year 01.10.21 - 31.12.22.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-

fattelse en retvisende redegørelse for de forhold,

beretningen omhandler.

We believe that the management's review

includes a fair review of the matters dealt with

in the management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

The annual report is submitted for adoption by

the general meeting.

Randers SV, den 29. juni 2023
Randers SV, June 29, 2023

Direktionen
Executive Boards

Erling Holm
Adm. direktør

Bestyrelsen
Board of Directors

Claus Bering
Formand / Chairman

Jannie Schriver Bjarne Bollerup Jensen
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ConFac A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

Til kapitalejeren i ConFac A/S To the Shareholder of ConFac A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for ConFac A/S

for regnskabsåret  01.10.21 - 31.12.22, der

omfatter resultatopgørelse, balance, egenkapital-

opgørelse og noter, herunder anvendt regn-

skabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes efter

årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of

ConFac A/S for the financial year 01.10.21 -

31.12.22, which comprise the income statement,

balance sheet, statement of changes in equity

and notes to the financial statements, including

a summary of significant accounting policies.

The financial statements are prepared in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act

(Årsregnskabsloven).

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31.12.22 samt af resulta-

tet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

01.10.21 - 31.12.22 i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

In our opinion the financial statements give a

true and fair view of the company's assets, liabi-

lities and financial position at 31.12.22 and of the

results of the company's operations for the finan-

cial year 01.10.21 - 31.12.22 in accordance with

the the Danish Financial Statements Act (Års-

regnskabsloven).

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark.

Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er

nærmere beskrevet i revisionspåtegningens

afsnit ”Revisors ansvar for revisionen af årsregn-

skabet”. Vi er uafhængige af selskabet i

overensstemmelse med International Ethics

Standards Board for Accountants’ internationale

retningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA

Code) og de yderligere etiske krav, der er

gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt

vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til

disse krav og IESBA Code. Det er vores opfattel-

se, at det opnåede revisionsbevis er tilstrække-

ligt og egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing and the

additional requirements applicable in Denmark.

Our responsibilities under those standards and

requirements are further described in the

“Auditor’s responsibilities for the audit of the fi-

nancial statements” section of our report. We are

independent of the company in accordance with

the International Ethics Standards Board for

Accountants’ International Code of Ethics for

Professional Accountants (IESBA Code) and the

additional ethical requirements applicable in

Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these

requirements and the IESBA Code. We believe

that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for

our opinion.
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ConFac A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the finan-
cial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et

årsregnskab, der giver et retvisende billede i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne

kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at

udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlin-

formation, uanset om denne skyldes besvigelser

eller fejl.

The Management is responsible for the prepara-

tion of financial statements that give a true and

fair view in accordance with the Danish Finan-

cial Statements Act. Furthermore the Manage-

ment is responsible for the internal control as the

Management determines is necessary to enable

the preparation of financial statements that are

free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at

fortsætte driften, at oplyse om forhold vedrøren-

de fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at

udarbejde årsregnskabet på grundlag af regn-

skabsprincippet om fortsat drift, medmindre le-

delsen enten har til hensigt at likvidere

selskabet, indstille driften eller ikke har andet

realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, manage-

ment is responsible for assessing the company's

ability to continue as a going concern, dis-

closing, as applicable, matters related to going

concern and using the going concern basis of

accounting in preparing the financial statements

unless management either intends to liquidate

the company or to cease operations, or has no

realistic alternative but to do so. 

Revisors ansvar for revisionen af årsregn-
skabet

Auditor’s responsibilities for the audit of
the financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,

om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig

fejlinformation, uanset om denne skyldes besvi-

gelser eller fejl, og at afgive en revisionspåteg-

ning med en konklusion. Høj grad af sikkerhed er

et højt niveau af sikkerhed, men er ikke en

garanti for, at en revision, der udføres i overens-

stemmelse med internationale standarder om

revision og de yderligere krav, der er gældende i

Danmark, altid vil afdække væsentlig fejlinfor-

mation, når sådan findes. Fejlinformationer kan

opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan

betragtes som væsentlige, hvis det med rime-

lighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet

har indflydelse på de økonomiske beslutninger,

som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af

årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable as-

surance about whether the financial statements

as a whole are free from material misstatement,

whether due to fraud or error, and to issue an

auditor’s report that includes our opinion.

Reasonable assurance is a high level of

assurance, but is not a guarantee that an audit

conducted in accordance with International

Standards on Auditing and the additional

requirements applicable in Denmark will always

detect a material misstatement when it exists.

Misstatements can arise from fraud or error and

are considered material if, individually or in the

aggregate, they could reasonably be expected to

influence the economic decisions of users taken

on the basis of these financial statements. 
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ConFac A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Dan-

mark, foretager vi faglige vurderinger og opret-

holder professionel skepsis under revisionen.

Herudover: 

As part of an audit conducted in accordance

with International Standards on Auditing and

the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgment

and maintain professional skepticism through-

out the audit. We also: 

 Identificerer og vurderer vi risikoen for

væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,

uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl, udformer og udfører revisionshandlinger

som reaktion på disse risici samt opnår revi-

sionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til at

danne grundlag for vores konklusion. Risi-

koen for ikke at opdage væsentlig fejlinforma-

tion forårsaget af besvigelser er højere end

ved væsentlig fejlinformation forårsaget af

fejl, idet besvigelser kan omfatte sammen-

sværgelser, dokumentfalsk, bevidste udela-

delser, vildledning eller tilsidesættelse af

intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to those

risks, and obtain audit evidence that is

sufficient and appropriate to provide a basis

for our opinion. The risk of not detecting a

material misstatement resulting from fraud is

higher than for one resulting from error as

fraud may involve collusion, forgery,

intentional omissions, misrepresentations, or

the override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol

med relevans for revisionen for at kunne ud-

forme revisionshandlinger, der er passende

efter omstændighederne, men ikke for at

kunne udtrykke en konklusion om effektivi-

teten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control

relevant to the audit in order to design audit

procedures that are appropriate in the cir-

cumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of

the company's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,

som er anvendt af ledelsen, er passende,

samt om de regnskabsmæssige skøn og til-

knyttede oplysninger, som ledelsen har udar-

bejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related disclosures

made by management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift er passende, samt om

der på grundlag af det opnåede revisions-

bevis er væsentlig usikkerhed forbundet med

begivenheder eller forhold, der kan skabe

betydelig tvivl om selskabets evne til at fort-

 Conclude on the appropriateness of manage-

ment’s use of the going concern basis of

accounting in preparing the financial state-

ments and, based on the audit evidence

obtained, whether a material uncertainty

exists related to events or conditions that

may cast significant doubt on the company's
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ConFac A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

sætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er

en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revi-

sionspåtegning gøre opmærksom på oplys-

ninger herom i årsregnskabet eller, hvis

sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,

modificere vores konklusion. Vores konklu-

sioner er baseret på det revisionsbevis, der er

opnået frem til datoen for vores revisions-

påtegning. Fremtidige begivenheder eller for-

hold kan dog medføre, at selskabet ikke læn-

gere kan fortsætte driften.

ability to continue as a going concern. If we

conclude that a material uncertainty exists,

we are required to draw attention in our

auditor’s report to the related disclosures in

the financial statements or, if such dis-

closures are inadequate, to modify our

opinion. Our conclusions are based on the

audit evidence obtained up to the date of our

auditor’s report. However, future events or

conditions may cause the company to cease

to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, her-

under noteoplysningerne, samt om årsregn-

skabet afspejler de underliggende transaktio-

ner og begivenheder på en sådan måde, at

der gives et retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure

and contents of the financial statements,

including the disclosures, and whether the fi-

nancial statements represent the underlying

transactions and events in a manner that

gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tids-

mæssige placering af revisionen samt betydelige

revisionsmæssige observationer, herunder even-

tuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi

identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and

significant audit findings, including any

significant deficiencies in internal control that

we identify during our audit. 

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement regarding the management’s
review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management’s

review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter

ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen

form for konklusion med sikkerhed om ledelses-

beretningen.

Our opinion on the financial statements does not

cover management’s review, and we do not

express any form of assurance conclusion

thereon. 
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ConFac A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor’s report

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er

det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i

den forbindelse overveje, om ledelsesberetnin-

gen er væsentligt inkonsistent med årsregnska-

bet eller vores viden opnået ved revisionen eller

på anden måde synes at indeholde væsentlig

fejlinformation.

In connection with our audit of the financial sta-

tements, our responsibility is to read mana-

gement’s review and, in doing so, consider

whether management’s review is materially in-

consistent with the financial statements or our

knowledge obtained during the audit, or other-

wise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger

i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether management’s review provides the

information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores

opfattelse, at ledelsesberetningen er i overens-

stemmelse med årsregnskabet og er udarbejdet i

overensstemmelse med årsregnskabslovens

krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinformation

i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that management’s review is in

accordance with the financial statements and

has been prepared in accordance with the

requirements of the Danish Financial Statements

Acts. We did not identify any material

misstatement of management’s review.

Odense, den 29. juni 2023
Odense, June 29, 2023

Deloitte Statsautoriseret

Revisionspartnerselskab
CVR-nr. / CVR no. 33963556

Bo Damgaard Hansen Marco Mosegaard Brøndsted

Statsaut. revisor
State Authorized Public Accountant
MNE-nr. / MNE-no. mne34543

Statsaut. revisor
State Authorized Public Accountant
MNE-nr. / MNE-no. mne49081
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ConFac A/S

Ledelsesberetning
Management’s review

HOVED- OG NØGLETAL
FINANCIAL HIGHLIGHTS

Hovedtal
Key figures

Beløb i t.DKK
Figures in DKK '000

01.10.21
31.12.22 2020/21 2019/20 2018/19 2017/18

Resultat
Profit/loss

Nettoomsætning 433.494 301.049 355.594 324.871 221.697
Revenue

Resultat af primær drift 43.712 25.661 55.034 39.047 33.754
Operating profit

Finansielle poster i alt -1.091 737 1.417 217 -79
Total net financials

Årets resultat 32.999 19.963 40.797 29.697 26.632
Profit for the year

Balance
Balance

Samlede aktiver 219.857 223.291 233.331 215.335 184.956
Total assets

Investeringer i materielle anlægsaktiver 496 180 330 8.531 36.786
Investments in property, plant and equipment

Egenkapital 157.963 124.963 133.830 101.375 78.609
Equity

Nøgletal
Ratios

01.10.21
31.12.22 2020/21 2019/20 2018/19 2017/18

Rentabilitet
Profitability

Egenkapitalens forrentning %23,3 %15,4 %34,7 %33,0 %33,4
Return on equity

Afkast af investeret kapital %29,0 %26,3 %28,1 %22,5 %29,4
Return on invested capital

Overskudsgrad %10,1 %8,5 %15,5 %12,0 %15,2
Profit margin
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ConFac A/S

Ledelsesberetning
Management’s review

Definitioner af nøgletal Ratios definitions

Egenkapitalens forrent-
ning:

Årets resultat x 100
Gennemsnitlig egen-

kapital
Return on equity:

Profit/loss for the year x
100

Average equity

Afkast af investeret
kapital:

EBITA x 100
Gns. investeret kapital

ekskl. goodwill

Return on invested
capital:

EBITA x 100
Avg. invested capital

excl. goodwill

EBITA:

Resultat af primær drift
med tillæg af af- og
nedskrivninger på
goodwill.

EBITA:

Operating profit plus
amortisation and im-
pairment losses on
goodwill.

Investeret kapital ekskl.
goodwill:

Summen af driftsmæs-
sige immaterielle og
materielle anlægsak-
tiver (ekskl. goodwill)
samt nettoarbejds-
kapital.

Invested capital excl.
goodwill:

Sum of intangible ope-
rating assets and pro-
perty, plant and equip-
ment (excl. goodwill) as
well as net working ca-
pital.

Overskudsgrad:
Resultat af primær drift

x 100
Nettoomsætning

Profit margin:
Operating profit/loss x

100
Revenue
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ConFac A/S

Ledelsesberetning
Management’s review

Væsentligste aktiviteter Primary activities

Målet for ConFac A/S er at være en relevant og

kompetent samarbejdspartner i alle byggeriets

faser – fra første planlægning og videre ud på

byggepladsen.

Strategien er at være den førende samarbejds-

partner indenfor levering af bæredygtige beton-

element løsninger og alle relaterede serviceydel-

ser – og derigennem sikre de bedste resultater

og fortsat vækst.

Med et solidt økonomisk fundament og med

kompetente medarbejdere, der følger alle projek-

ter til dørs, står vi stærkt på markedet for projek-

tering, levering af betonelementer og montage.

Vi leverer betonelementer, primært til danske

erhvervs-, institutions- og etageboligbyggerier.

ConFac A/S er ejet af den internationale bygge-

materialekoncern CRH plc., der med ca. 77.800

medarbejdere fordelt på 3.160 fabrikker i 29 lan-

de er blandt verdens største byggematerialekon-

cerner. CHR plc. har hovedsæde i Dublin, Irland.

Da selskabet indgår i koncernregnskabet for

CRH plc. er der ikke udarbejdet et koncernregn-

skab.

The objective for ConFac A/S is to be a relevant

and competent partner in all phases of construc-

tion - from initial planning to the construction

site.

The strategy is to be the leading partner in deli-

vering sustainable precast concrete solutions

and all related services - and thereby ensure the

best results and continued growth.

With a solid financial foundation and competent

employees who follow every project through to

completion, we are in a strong position in the

market for design, delivery of precast concrete

elements and installation.

We supply precast concrete elements, primarily

for Danish commercial, institutional and multi-

storey residential buildings.  ConFac A/S is ow-

ned by the international building materials

group CRH plc, which with approx. 77,800 em-

ployees at 3,160 factories in 29 countries is one

of the world's largest building materials groups.

CHR plc. is headquartered in Dublin, Ireland.

Since the company is included in the consolida-

ted financial statements of CRH plc, consolida-

ted financial statements have not been prepa-

red.
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ConFac A/S

Ledelsesberetning
Management’s review

Udvikling i aktiviteter og økonomiske
forhold

Development in activities and financial
affairs

ConFac A/S er pr. 1. april 2022 købt af CRH

Denmark A/S. Efterfølgende er selskabet fusio-

neret med Frederiksdal ApS og ConFac Holding

A/S med ConFac A/S som det fortsættende sel-

skab. Fusionen er foretaget pr. 1. oktober 2021.

Som følge af det nye ejerforhold er regnskabsåret

omlagt til at følge kalenderåret og regnskabsåret

udgør i 2022 15 måneder og løber fra 01.10.21 -

31.12.22.

Den samlede omsætning i ConFac A/S udgør i

2022 DKK 433,5 mio. mod DKK 301,0 mio. i 2021

svarende til en fremgang på 44,0 % dog skal det

forlængede regnskabsår i den forbindelse be-

mærkes.

Årets resultat før skat udgør DKK 42,6 mio. (DKK

26,4 mio.) og DKK 33,0 mio. (DKK 19,9 mio.) efter

skat, hvilket er lavere end forventningerne på et

resultat i omegnen af DKK 45,0 mio. før skat som

omtalt  i årsrapporten for 2021.

Resultatet er tilfredsstillende i betragtning af ud-

fordringerne fra krigen i Ukraine og den kraftige

inflation på energi, cement og stål-dele mv. 

Egenkapitalen udgør DKK 158,0 mio. (DKK 125,0

mio.) svarende til en soliditetsgrad på 71,8 %

(56,0 %).

Overskuddet foreslås overført til de frie reserver.

Forrentningen af egenkapitalen udgør 23,3 %

(18,0 %).

ConFac A/S har i 2022 leveret betonelementer til

forskellige byggerier – både store og små pro-

jekter.

 

ConFac A/S is per 1 April 2022 purchased by

CRH Denmark A/S. The company was

subsequently merged with Frederiksdal ApS and

ConFac Holding A/S, with ConFac A/S as the

continuing company. The merger was carried

out as of 1 October 2021. As a result of the new

ownership, the financial year has been changed

to follow the calendar year and the financial 2022

is 15 months and run from 01.10.21 - 31.12.22.

ConFac A/S generated revenue of DKK 433,5

million in 2022 against DKK 301,0 million in 2021

- an increase of 44.0% however, the excessively

long financial year must be noted in this connec-

tion.

The pre tax profit was DKK 42,6 million (DKK

26,4 million), and the profit after tax was DKK

33,0 million (DKK 19,9 million) which is lower

than the forecast of a result of approximately

DKK 45,0 before tax as the  stated in the 2021

annual report. 

The results are considered satisfactory, given

the challanges of the war in Ukrain og the high

inflation on energy, cement and steel parts, etc. 

Equity amount to DKK 158.0 million (DKK 125.0

million), corresponding to an equity ratio of

71.8% (56.0%)

Management proposed that the surplus be trans-

ferred to distributable reserves. The return on

equity is 23.3% (18.0%).

In 2022, ConFac A/S delivered structural con-

crete elements to various construction projects -

large as well as small. 
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ConFac A/S

Ledelsesberetning
Management’s review

Vi har i 2022 leveret betonelementer til følgende

større projekter: 

 Institutionsbyggeri, Ruten Plejehjem, Køben-

havn

 Boliger, SGO Odense

 Boliger, Byggeflet B1, Aalborg

 Institutionsbyggeri, Steno Diabetes, Odense

 Industri, JB Holding, Søften

 Industri, Palles Fragt, Næstved

 Industri, HT Transport, Billund

In 2022, we supplied concrete elements for the

following major projects:

 Institutional Buildings, Ruten Plejehjem, Co-

penhagen

 Housing, SGO Odense

 Housing, Byggeflet B1, Aalborg

 Institutional building StenoDiabetes, Od-

ense

 Industry, JB Holding, Søften

 Industry, Palles Fragt, Næstved

 Industry, HT Transport, Billund

Forventet udvikling Outlook

Forventningerne til 2023 er fortsat en rimelig ak-

tivitet med et resultat på 12/15 dele af 2022 re-

sultatet

I lyset af krigen i Ukraine er det ikke muligt at

vurdere, hvor stor betydning det vil have på re-

sultatet for 2023, som dog vurderes til at være på

minimum niveau med 2022.

Expectations to 2023 remains a reasonable acti-

vity with a result of 12/15 parts of the 2022 result

In light of the war in Ukraine, it is not possible to

assess how much impact this will have on the

2023 result, which estimated to be at least on

the same level as 2022.

Eksternt miljø External environment

ConFac A/S har ikke pligt til at udarbejde et

grønt regnskab, men vi anerkender de klima-

mæssige udfordringer

Energibesparelser og genanvendelse er indført

på vores fabrik. Vi prioriterer miljøhensyn højt,

og produktionen sker under hensyntagen til

gældende miljølovgivning. Vi fokuserer løbende

på at reducere miljøpåvirkningen fra driften, og

vi har højt fokus på arbejdsmiljø og sikkerhed.

 

Arbejdsmiljø og sikkerhed

ConFac A/S leverede igen et meget tilfredsstil-

lende resultat med hensyn til sikkerhed i 2022.

ConFac A/S is not required to prepare green ac-

counts, but fully acknowledges the current cli-

mate challenges.

All of our factories have implemented energysa-

ving and recycling measures. We respect the en-

vironment and conduct our business in accor-

dance with applicable environmental rules. We

are committed to reducing the environmental

impact of our operations and strive to ensure a

healthy and safe working environment for our

employees.

Health and safety

ConFac A/S once again delivered a very satis-

factory safety performance in 2022
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Ledelsesberetning
Management’s review

Forsknings- og udviklingsaktiviteter Research and development activities

ConFac A/S foretager løbende produktudvikling

og benytter altid den nyeste teknologi i produkt-

erne og i produktionsprocesserne. 

Udviklingsaktiviteterne har været på samme ni-

veau i 2022.

Risikostyring

ConFac A/S arbejder løbende med risikostyring i

forhold til både brancherisici og risikofaktorer

specifikt forbundet med selskabets virksomhed.

Risikostyring er forankret i ledelsen, der løbende

håndterer de virksomheds- og projektspecifikke

risici.

Der hensættes i regnskabet til kendte og forvent-

ede omkostninger der relaterer sig til disse risici.

Følgende risikofaktorer relateret til Confac’s virk-

somhed og drift vurderes at have den største og

væsentligste indflydelse på selskabets evne til at

leve op til de udmeldte forventninger og skabe

den forventede værdi.

Projekter

Selskabet er engageret i komplekse og nogle

gange langvarige projekter. Indtjeningen på pro-

jekterne afhænger i høj grad af, om projekterne

er korrekt defineret tidsmæssigt og mængde-

mæssigt, så de kan prisfastsættes rigtigt og ud-

føres inden for den aftalte tid og rette kvalitet.

Tvister

Selskabet kan blive involveret i retssager, vold-

giftssager og eventuelt også myndighedssager.

ConFac A/S undertakes continuous product de-

velopment and always uses the latest technology

in its products and production processes. 

Development activities have remained at the

same level in 2022.

Risk management

ConFac A/S works continuously with risk mana-

gement in relation to both industy risks and risk

factors specifically associated with the compa-

ny´s business. 

Risk management is rooted in the management,

which continuously handles the company- and

project-specific risk. 

Provisions are made in the accounts for known

and expected costs related to these risks. 

The following risk factors related to Confac´s bu-

siness and operations are assesed to have the

largest and most significant influence on the

company´s ability to live up to the announced

expectations and create the expected value. 

Projects

The company is engaged in complex and long-

term projects. Earnings on the projects largely

depend on whether the projects are correctly de-

fined in terms of time and quantity, so that they

can be priced correctly and carried out within

the agreed time and the right quality. 

Disputes

The company may be involved in litigation, arbi-

tration and possibly also regulatory proceedings.
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Ledelsesberetning
Management’s review

Sådanne sager kan for eksempel opstå som følge

af forsinkelseskrav eller mangelkrav vedrørende

aflevering af projekter, øvrige garantikrav og

misligholdelse af aftaler. Skjulte fejl, som først

viser sig flere år efter, kan betyde, at der frem-

sættes krav på et senere tidspunkt end forventet.

Værdiansættelsen af hensættelser vedrørende

igangværende arbejder og tvister, er baseret på

ledelsesskøn.

Such cases may arise, for example, as a result of

delay claims or defect claims regarding the sub-

mission of projects, other guarantee claims and

breach of contract. Hidden errors, which only

appear several years later, may mean that claims

are made at a later date than expected.

The valuation of provisions relating to ongoing

work and disputes is based on management es-

timates

Efterfølgende begivenheder Subsequent events

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke ind-

truffet betydningsfulde hændelser.

No important events have occurred after the end

of the financial year.

Samfundsansvar Corporate social responsibility

ConFac A/S følger alle retningslinjerne for god

forretningsførelse fra moderselskabet CRH plc.

og er omfattet af moderselskabets udtalelse om

samfundsansvar i årsrapporten for 2022, jf. 

http://www.crh.com/investors/annual-reports.

Moderselskabets rapportering om samfundsan-

svar udgør CRH Concrete A/S’ lovpligtige rede-

gørelse for samfundsansvar, jf. §99a i ÅRL.

ConFac A/S complies with the code of conduct

laid down by its parent, CRH plc., and is subject

to the parent's statement on sustainability in the

annual report for 2021, see

https://www.crh.com/investors/annual-reports.

The parent company’s report on CSR makes up

for CRH Concrete A/S’ mandatory review on

CSR, cf. §99a in the Danish Financial Statements

Act.

Kønsmæssig sammensætning af ledelsen Gender diversity

Måltal for det øverste ledelsesorgan Target figures for the supreme management

body

Selskabet har på nuværende tidspunkt et gene-

ralforsamlingsvalgt kvindeligt bestyrelsesmed-

lemmer ud af i alt tre. Bestyrelsen har fastsat et

måltal for det underrepræsenterede køn i besty-

relsen til 30%, hvilket betyder at den nuværende

andel opfylder målet.

At present, one of the three members of the Bo-

ard of Directors is a female elected by the com-

pany in general meeting. The Board of Directors

has set a target of 30% for the underrepresented

gender on the board, meaning that the current

ratio does meet the target.
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Politik for at øge andelen af det underrepræsen-

terede køn på øvrige ledelsesniveauer

Policy to increase the share of the underrepre-

sented gender at other management levels

Det er selskabets mål at øge andelen af det un-

derrepræsenterede køn i den øvrige ledelse. Der

er i øjeblikket ingen kvinder i selskabets øverste

ledelse, men selskabet har interne retningslinjer

om, at kandidater fra begge køn som udgangs-

punkt skal indgå i forbindelse med rekruttering

af nye ledere.

The company's goal is to increase the proportion

of the underrepresented gender in the rest of the

management team. There are currently no wo-

men in the company's senior management, but

the company has internal guidelines that candi-

dates of both genders should be considered

when recruiting new managers.

Dataetik Data ethics

Selskabet tager sit ansvar som dataansvarlig al-

vorligt, da vi ønsker at blive opfattet som en res-

pekteret, kompetent og ordentlig samarbejds-

partner, der overholder gældende lovgivning og

følger udviklingen inden for god dataetik.

Vi arbejder for at sikre gennemsigtighed til ar-

bejdet med databehandling og -opbevaring –

herunder persondata. Med grundlæggende prin-

cipper om brugen af data og sigte om at begræn-

se data mest muligt ved kun at bruge det mest

nødvendige data og have øget sikkerhed ifm. op-

bevaringen af data i samarbejde med databe-

handlere. Derudover bruger virksomheden lø-

bende nye teknologier og IT-systemer med hen-

blik på at effektivisere arbejdsprocesser for at

fremme beskyttelse af data, herunder igennem

uddannelse og træning af medarbejdere. Ansvar

og opfølgning for politikken ligger hos direktion-

en 

Selskabets politik for området kan ses på selska-

bets hjemmeside.

https:\\crhconcrete.dk/politik-for-dataetik/

The company takes its responsibility as data

controller seriously, as we want to be perceived

as a respected, competent and proper partner

who complies with current legislation and fol-

lows developments in good data ethics. 

We work to ensure transparency in the work

with data processing and storage - including

personal data. With basic principles about the

use of data and aims to limit data as much as

possible by using only the most necessary data

and have increased security in connection with

the storage of data in collaboration with data

processors. In addition, the company conti-

nuously uses new technologies and IT systems

in order to streamline work processes to promote

data protection, including through education

and training of employees. Responsibility and

follow-up for the policy lies with the Executive

Board

The company's data ethics policy can be found

on the company's website.

https:\\\crhconcrete.dk/policy-for-data-ethics/
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ConFac A/S

Resultatopgørelse
Income statement

01.10.21
31.12.22 2020/21

Note DKK DKK

1 Nettoomsætning 433.493.764 301.048.837
Revenue

Produktionsomkostninger -354.803.126 -253.789.291
Production costs

Distributionsomkostninger -8.927.779 -7.728.098
Distribution costs

Administrationsomkostninger -26.090.800 -14.457.492
Administration costs

Andre driftsindtægter 40.000 587.048
Other operating income

Resultat af primær drift 43.712.059 25.661.004
Operating profit

2 Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder 228.383 1.189.704
Income from equity investments in group enterprises

Indtægter af andre kapitalandele, værdipapirer og
tilgodehavender, der er anlægsaktiver -1 0

Income from other investments and receivables that are fixed assets

4 Andre finansielle indtægter 270.284 17.593
Financial income

Andre finansielle omkostninger -1.589.965 -470.724
Financial expenses

Resultat før skat 42.620.760 26.397.577
Profit before tax

5 Skat af årets resultat -9.621.608 -6.434.131
Tax on profit for the year

Årets resultat 32.999.152 19.963.446
Profit for the year

6 Forslag til resultatdisponering
Proposed appropriation account
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ConFac A/S

Balance
Balance sheet

AKTIVER
ASSETS

31.12.22 30.09.21

Note DKK DKK

Grunde og bygninger 95.177.251 96.907.322
Land and buildings

Indretning af lejede lokaler 0 142.362
Leasehold improvements

Produktionsanlæg og maskiner 23.256.580 26.076.569
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 1.264.197 1.602.926
Other fixtures and fittings, tools and equipment

7 Materielle anlægsaktiver i alt 119.698.028 124.729.179
Total property, plant and equipment

8 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 6.459.718 6.231.335
Equity investments in group enterprises

8 Andre værdipapirer og kapitalandele 0 1
Other investments

Finansielle anlægsaktiver i alt 6.459.718 6.231.336
Total investments

Anlægsaktiver i alt 126.157.746 130.960.515
Total non-current assets

Råvarer og hjælpematerialer 8.275.050 6.479.195
Raw materials and consumables

Varebeholdninger i alt 8.275.050 6.479.195
Total inventories

9 Igangværende arbejder for fremmed regning 9.233.841 2.949.727
Work in progress for third parties

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 35.228.224 50.870.890
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 39.260.075 1.205.088
Receivables from group enterprises

Tilgodehavende selskabsskat 0 479.285
Income tax receivable

Andre tilgodehavender 586.505 1.217.757
Other receivables

10 Periodeafgrænsningsposter 1.115.161 881.595
Prepayments

Tilgodehavender i alt 85.423.806 57.604.342
Total receivables

11 Likvide beholdninger 0 28.246.744
Cash

Omsætningsaktiver i alt 93.698.856 92.330.281
Total current assets

Aktiver i alt 219.856.602 223.290.796
Total assets
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ConFac A/S

Balance
Balance sheet

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

31.12.22 30.09.21

Note DKK DKK

12 Selskabskapital 746.000 746.000
Share capital

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode 19.872 0
Reserve for net revaluation according to the equity method

Overført resultat 157.196.709 124.217.429
Retained earnings

Egenkapital i alt 157.962.581 124.963.429
Total equity

13 Hensættelser til udskudt skat 17.055.343 15.614.800
Provisions for deferred tax

14 Andre hensatte forpligtelser 300.000 0
Other provisions

Hensatte forpligtelser i alt 17.355.343 15.614.800
Total provisions

15 Gæld til realkreditinstitutter 0 17.623.669
Mortgage debt

15 Selskabsskat 0 2.528.662
Income taxes

Langfristede gældsforpligtelser i alt 0 20.152.331
Total long-term payables
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Balance
Balance sheet

31.12.22 30.09.21

Note DKK DKK

15 Kortfristet del af langfristede gældsforpligtelser 0 1.322.261
Short-term part of long-term payables

Gæld til øvrige kreditinstitutter 9.964 82.667
Payables to other credit institutions

9 Modtagne forudbetalinger vedrørende igangværende arbejder for
fremmed regning 10.927.888 22.635.512

Prepayments received from work in progress for third parties

Leverandører af varer og tjenesteydelser 21.663.758 24.139.775
Trade payables

Selskabsskat 5.947.648 0
Income taxes

Anden gæld 5.989.420 14.380.021
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser i alt 44.538.678 62.560.236
Total short-term payables

Gældsforpligtelser i alt 44.538.678 82.712.567
Total payables

Passiver i alt 219.856.602 223.290.796
Total equity and liabilities

16 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

17 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

18 Nærtstående parter
Related parties
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ConFac A/S

Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Beløb i DKK
Figures in DKK

Selskabskapital
Share capital

Reserve for
nettoopskrivning

efter indre vær-
dis metode

Reserve for net
revaluation

according to the
equity method

Overført resultat
Retained earnings

Egenkapitalopgørelse for 01.10.20 - 30.09.21
Statement of changes in equity for 01.10.20 - 30.09.21

Saldo pr. 01.10.20 746.000 0 104.253.983
Balance as at 01.10.20

Forslag til resultatdisponering 0 0 19.963.446
Net profit/loss for the year

Saldo pr. 30.09.21 746.000 0 124.217.429
Balance as at 30.09.21

Egenkapitalopgørelse for 01.10.21 - 31.12.22
Statement of changes in equity for 01.10.21 - 31.12.22

Saldo pr. 01.10.21 746.000 0 124.217.429
Balance as at 01.10.21

Forslag til resultatdisponering 0 19.872 32.979.280
Net profit/loss for the year

Saldo pr. 31.12.22 746.000 19.872 157.196.709
Balance as at 31.12.22
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ConFac A/S

Noter
Notes

1. Nettoomsætning
Revenue

Nettoomsætningens fordeling på forretnings-
mæssige og geografiske segmenter afviger ikke
indbyrdes, idet afsætningen af virksomhedens
elementer primært sker på det danske marked.

Segmentation of revenue on activities and
geographical areas does not differ mutually as
the Company's elements are primarily sold on
the Danish market.

01.10.21
31.12.22 2020/21

DKK DKK

2. Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from equity investments in group enterprises

Resultatandele fra tilknyttede virksomheder 412.684 833.040
Share of profit or loss of group enterprises

Afskrivning på goodwill -184.301 -184.301
Amortisation of goodwill

Gevinst ved salg af tilknyttede virksomheder 0 540.965
Gain on the divestment of group enterprises

I alt 228.383 1.189.704
Total

3. Medarbejderforhold
Employee aspects

Lønninger 69.921.157 55.274.166
Wages and salaries

Pensioner 9.961.649 7.581.226
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 2.842.703 2.768.824
Other social security costs

I alt 82.725.509 65.624.216
Total

Gennemsnitligt antal beskæftigede i året 120 114
Average number of employees during the year

Vederlaget til selskabets ledelse oplyses ikke
med henvisning til ÅRL §98b, stk. 3, nr. 2.

By reference to section 98b(3), (ii), of the Danish
Financial Statements Act, remuneration to Ma-
nagement is note disclosed.
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Noter
Notes

01.10.21
31.12.22 2020/21

DKK DKK

4. Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 162.977 7.153
Interest, group enterprises

Renteindtægter i øvrigt 107.307 10.440
Other interest income

I alt 270.284 17.593
Total

5. Skat af årets resultat
Tax on profit for the year

Årets aktuelle skat 8.181.648 3.450.136
Current tax for the year

Årets regulering af udskudt skat 1.440.543 2.984.000
Adjustment of deferred tax for the year

Regulering af skat fra tidligere år -583 -5
Adjustment of tax in respect of previous years

I alt 9.621.608 6.434.131
Total 

6. Forslag til resultatdisponering
Proposed appropriation account

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode 19.872 0
Reserve for net revaluation according to the equity method

Overført resultat 32.979.280 19.963.446
Retained earnings

I alt 32.999.152 19.963.446
Total
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Noter
Notes

7. Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Beløb i DKK
Figures in DKK

Grunde og
bygninger

Land and
buildings

Indretning af
lejede lokaler

Leasehold
improvements

Produktions-
anlæg og ma-

skiner
Plant and

machinery

Andre anlæg,
driftsmateriel

og inventar
Other fixtures

and fittings, tools
and equipment

Kostpris pr. 01.10.21 109.991.998 497.915 45.419.962 4.359.860
Cost as at 01.10.21

Tilgang i året 0 0 276.281 219.990
Additions during the year

Afgang i året -40.002 0 0 0
Disposals during the year

Overførsler i årets løb til/fra andre poster 497.915 -497.915 0 0
Transfers during the year to/from other items

Kostpris pr. 31.12.22 110.449.911 0 45.696.243 4.579.850
Cost as at 31.12.22

Af- og nedskrivninger pr. 01.10.21 -13.084.676 -355.553 -19.343.393 -2.756.934
Depreciation and impairment losses as at 01.10.21

Afskrivninger i året -1.872.433 0 -3.096.270 -558.719
Depreciation during the year

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på af-
hændede aktiver 40.002 0 0 0

Reversal of depreciation of and impairment losses on
disposed assets

Overførsler i årets løb til/fra andre poster -355.553 355.553 0 0
Transfers during the year to/from other items

Af- og nedskrivninger pr. 31.12.22 -15.272.660 0 -22.439.663 -3.315.653
Depreciation and impairment losses as at 31.12.22

Regnskabsmæssig værdi pr. 31.12.22 95.177.251 0 23.256.580 1.264.197
Carrying amount as at 31.12.22
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Noter
Notes

8. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Equity investments in group enterprises

Beløb i DKK
Figures in DKK

Kapitalandele i
tilknyttede

virksomheder
Equity investments
in group enterprises

Kostpris pr. 01.10.21 6.439.845
Cost as at 01.10.21

Kostpris pr. 31.12.22 6.439.845
Cost as at 31.12.22

Opskrivninger pr. 01.10.21 513.412
Revaluations as at 01.10.21

Årets resultat fra kapitalandele 412.684
Net profit/loss from equity investments

Opskrivninger pr. 31.12.22 926.096
Revaluations as at 31.12.22

Af- og nedskrivninger pr. 01.10.21 -721.922
Depreciation and impairment losses as at 01.10.21

Afskrivninger på goodwill -184.301
Amortisation of goodwill

Af- og nedskrivninger pr. 31.12.22 -906.223
Depreciation and impairment losses as at 31.12.22

Regnskabsmæssig værdi pr. 31.12.22 6.459.718
Carrying amount as at 31.12.22

Navn og hjemsted:
Name and registered office:

Ejerandel
Ownership

interest

Dattervirksomheder:
Subsidiaries:

A/S Magnus Holm, Norddjurs %100
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Noter
Notes

31.12.22 30.09.21
DKK DKK

9. Igangværende arbejder for fremmed regning
Work in progress for third parties

Igangværende arbejder for fremmed regning 98.574.927 109.328.224
Work in progress for third parties

Acontofaktureringer -100.268.974 -129.014.010
On-account invoicing

Igangværende arbejder for fremmed regning i alt -1.694.047 -19.685.786
Total work in progress for third parties

Igangværende arbejder for fremmed regning 9.233.841 2.949.727
Work in progress for third parties

Modtagne forudbetalinger vedrørende igangværende arbejder for
fremmed regning, kortfristet gældsforpligtelse -10.927.888 -22.635.512

Prepayments received from work in progress for third parties, short-term payables

I alt -1.694.047 -19.685.785
Total

10. Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

Forudbetalte leasingydelser 0 82.292
Prepaid lease payments

Forudbetalte omkostninger 1.115.161 799.303
Other prepayments

I alt 1.115.161 881.595
Total

11. Likvide beholdninger
Cash

Sidste år omfattede likvide beholdninger garant-
kapital som er indbetalt til Sparekassen Kronjyl-
land. Beløbet var ikke til selskabets rådighed, og
blev først frigivet ved aftaleophøret med penge-
instituttet.

Last year cash included guarentee capital to
Sparekassen Kronjylland. The amount was not at
the company´s disposal and was released when
the agreement with the bank is terminated.
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Noter
Notes

12. Selskabskapital
Share capital

Selskabskapitalen består af:
The share capital consists of:

Antal
Quantity

Pålydende
værdi i alt

DKK
Total nominal value

DKK

Kapitalandele 746.000 746.000
Share capital

31.12.22 30.09.21
DKK DKK

13. Udskudt skat
Deferred tax

Udskudt skat pr. 01.10.21 15.614.800 12.630.800
Deferred tax as at 01.10.21

Udskudt skat indregnet i resultatopgørelsen 1.440.543 2.984.000
Deferred tax recognised in the income statement

Udskudt skat pr. 31.12.22 17.055.343 15.614.800
Deferred tax as at 31.12.22

Udskudt skat vedrører primært midlertidige for-
skelle mellem de regnskabsmæssige og skatte-
mæssige værdier af bygninger, produktionsan-
læg, maskiner og andre anlæg samt igangværen-
de arbejder.

Deferred tax refers primarily to temporary
differences between the carrying amounts and
the tax values of buildings, plant and machinery
and work in progress.
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14. Andre hensatte forpligtelser
Other provisions

Beløb i DKK
Figures in DKK

Andre hensatte
forpligtelser

Other provisions

Forpligtelser pr. 01.10.21 0
Provisions as at 01.10.21

Hensat i året 300.000
Provisions during the year

Forpligtelser pr. 31.12.22 300.000
Provisions as at 31.12.22

31.12.22 30.09.21
DKK DKK

Andre hensatte forpligtelser forventes at fordele sig således:
Other provisions are expected to be distributed as follows:

Kortfristede forpligtelser 300.000 0
Current liabilities

I alt 300.000 0
Total

Andre hensatte forpligtelser vedrører garantisag-
er mv. på afsluttede sager.

Other provisions relate to warrenty cases etc. for
finished projectst.
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15. Langfristede gældsforpligtelser
Long-term payables

Beløb i DKK
Figures in DKK

Afdrag
første år

Repayment first
year

Restgæld
efter 5 år

Outstanding debt
after 5 years

Gæld i alt
31.12.22

Total payables at
31.12.22

Gæld i alt
30.09.21

Total payables at
30.09.21

Gæld til realkreditinstitutter 0 0 0 18.945.930
Mortgage debt

Selskabsskat 0 0 0 2.528.662
Income taxes

I alt 0 0 0 21.474.592
Total

16. Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Garantiforpligtelser Guarantee commitments

Selskabet har afgivet arbejdsgarantier på t.DKK

40.308 overfor tredjemand.

The company has provided work guarantees of

DKK 40.308k to third parties.

Andre eventualforpligtelser Other contingent liabilities

Selskabet er sambeskattet med øvrige danske

selskaber i koncernen og hæfter solidarisk og

ubegrænset for selskabsskatter og eventuelle for-

pligtelser til at indeholde kildeskat på renter, ro-

yalties og udbytter for de sambeskattede selska-

ber. Den samlede skatteforpligtelse for de sam-

beskattede selskaber på balancedagen er endnu

ikke opgjort. Der henvises til administrationssel-

skabet CRH Denmark A/S' årsregnskab for yder-

ligere oplysninger. 

The company is taxed jointly with the other

Danish companies in the group and has joint,

several and unlimited liability for income taxes

and any obligations to withhold tax at source on

interest, royalties and dividends for the jointly

taxed companies. The total tax liability for the

jointly taxed companies at the balance sheet

date has not yet been determined. For further in-

formation, please see the financial statements of

the management company CRH Denmark A/S. 
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17. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Ejerpantebreve på t.DKK 26.350 er ubenyttede. Mortgage deed  of DKK 26,350 are unused.

Til sikkerhed for gæld til kreditinstitutter på

t.DKK 30.000 har selskabet afgivet virksomheds-

pant. Virksomhedspantet omfatter pr. 31.12.22

følgende aktiver til regnskabsmæssig værdi:

The company has provided a company charge of

DKK 30,000k as security for debt to credit insti-

tutions. As at 31.12.22, the company charge

comprises the following assets with the

following carrying amounts:

• Produktionsanlæg og maksiner samt andre

anlæg, driftsmateriel og inventar t.DKK 24.521

 Plant and machinery as well as other plant,

fixtures and fittings, tools and equipment,

DKK 24.521k

• Varebeholdninger t.DKK 8.275  Inventories, DKK 8,275k

• Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser,

t.DKK 35.228

 Trade receivables, DKK 35,228k
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18. Nærtstående parter
Related parties

Bestemmende indflydelse
Controlling influence

Grundlag for indflydelse
Basis of influence

CRH plc., Irland Ultimativt moderselskab
Ultimate parent company

CRH Int. Financial Services Unlimited, Irland Mellemliggende moderselskab
Intermediate parent company

CRH Nederland B.V., Holland Mellemliggende moderselskab
Intermediate parent company

CRH Europe Investments B.V., Irland Mellemliggende moderselskab
Intermediate parent company

CRH Denmark A/S, Roskilde Direkte moderselskab
Direct parent company

Transaktioner
Transactions

Relation
Relation

01.10.21
31.12.22

DKK

Administrationsfee CRH Group Services Ltd. 8.368.890
Management fee, environmental insurance and travel costs etc. CRH Group Services Ltd.

Salg af varer mv. Danske koncernselskaber 424.337
Sale of goods Danish group companies

Varekøb mv. Danske koncernselskaber 22.665.996
Purchase of goods Danish group companies

Renteindtægter, cash pool Danske koncernselskaber 162.977
Financial income, cashpool Danish group companies

Cash pool, indestående Danske koncernselskaber 36.351.507
Cashpool, deposit Danish group companies

Mellemværender
Balances

31.12.22
DKK

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 39.260.075
Receivables from group enterprises

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

indregnet under omsætningsaktiver indeholder

en cashpool-ordning med moderselskabet CRH

Denmark A/S.

Receivables from group companies recognised

under current assets includes a cash pool with

parent CRH Denmark A/S.

32



ConFac A/S

Noter
Notes

18. Nærtstående parter  -  fortsat  -
Related parties  -  continued  -

Den mindste og største koncern selskabet indgår

i, som offentliggør et koncernregnskab, er det ul-

timative moderselskab CRH plc., Irland.

For rekvirering af modervirksomhedens koncern-

regnskab:

www.crh.com/investors/annual-reports

The smallest and largest group the company is a

part of that publishes conslidated financial

statements is the ultimative parent CRH plc.,

Ireland.

For requisitioning of the parent's consolidated fi-

nancial statements:

www.crh.com/investors/annual-reports
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19. Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

GENERELT GENERAL

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven for store virksomheder i regn-

skabsklasse C.

The annual report is presented in accordance

with the provisions of the Danish Financial

Statements Act (Årsregnskabsloven) for large

enterprises in reporting class C.

Selskabet har i overensstemmelse med årsregn-

skabslovens § 112 undladt at udarbejde koncern-

regnskab. Selskabet er en dattervirksomhed af

CRH plc., Irland, der udarbejder koncernregn-

skab.

In accordance with section 112 of the Danish

Financial Statements Act, the company has not

prepared consolidated financial statements. The

company is a subsidiary of CRH plc., Irland,,

which prepares consolidated financial state-

ments.

Ændring i anvendt regnskabspraksis Change in accounting policies

Selskabet har ændret regnskabspraksis på føl-

gende områder:

The company has changed its accounting

policies in the following areas:

Indregning af finansielle leasingkontrakter i ba-

lancen

Recognition of finance leases in the balance

sheet

Selskabet har med virkning fra 1. oktober 2021

implementeret leasingstandarden, IFRS 16.

Den ændrede praksis påvirker ikke årets resultat,

egenkapital og balancesum.

With effect from 1 October 2021, the company

has implemented the leasingstandard, IFRS 16.

The change in accounting policy has no impact

on the net profit or loss for the year, equity or

balance sheet total.

Indregning af nettoomsætning Recognition of revenue

Selskabet har med virkning fra 1. oktober 2021

implementeret IFRS 15 Indtægter fra kontrakter

med kunder. Den ændrede praksis påvirker ikke

årets resultat, egenkapital og balancesum..

With effect from 1 October 2021, the company

has implemented IFRS 15 Revenue from Con-

tracts with Customers. The change in accoun-

ting policy has no impact on the net profit or loss

for the year, equity or balance sheet total.

34



ConFac A/S

Noter
Notes

19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Omlægning af regnskabsår Change of financial year

Selskabet har ændret regnskabsår fra 01.10 -

30.09 til 01.01 - 31.12. Første regnskabsår efter

omlægningen udgør perioden 01.10.21 -

31.12.22. Omlægningen er gennemført som følge

af etablering af nyt koncerntilhørsforhold. Sam-

menligningstallene er derfor ikke sammenligne-

lige, da regnskabsåret for sammenligningsåret er

12 måneder og indeværende år er for 15 måne-

der.

The company has changed its financial year

from 01.10 - 30.09 to 01.01 - 31.12. The first

financial year after the change is the period

01.10.21 - 31.12.22. The change has been made

as result of establishing a new group affiliation.

The comparative figures are therefore not

comparable since the financial information for

the comparative year are for 12 months and the

current year is for 15 months.

Sammenligningstal for 2020/21 er tilpasset den

nye regnskabspraksis i resultatopgørelse, balan-

ce og noter. Den akkumulerede effekt af praksis-

ændringerne ved regnskabsårets begyndelse er

indregnet i egenkapitalen. Skatteeffekten af æn-

dringen er ligeledes indregnet direkte i egenka-

pitalen.

Comparative figures for 2020/21 have been

restated in accordance with the new accounting

policies in the income statement, balance sheet

and notes. The accumulated effect of the change

in accounting policies at the beginning of the

financial year have been recognised in equity.

The tax effect of the change has also been

recognised directly in equity.

De samlede praksisændringer har en påvirkning

på resultatet før skat for regnskabsåret 01.10.21 -

31.12.22 med t.DKK 0. Årets skat af praksisæn-

dringen udgør t.DKK 0, hvorefter årets resultat

efter skat påvirkes med t.DKK 0. Pr. 31.12.22

påvirkes egenkapitalen med t.DKK 0, og balan-

cesummen forøges/reduceres med t.DKK 0.

The total changes in accounting policies have a

impact of DKK 0k on the profit or loss before tax

for the financial year 01.10.21 - 31.12.22. Tax for

the year resulting from the change in accounting

policies amounts to DKK 0k, after which the net

profit or loss for the year is affected by DKK 0k.

As at 31.12.22, equity is affedted by DKK 0k and

the balance sheet total is affected by DKK 0k.

Bortset fra ovennævnte områder er den anvendte

regnskabspraksis uændret i forhold til sidste år.

Except for the areas mentioned above, the

accounting policies have been applied consist-

ently with the previous year.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes, herunder indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.

I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

Income is recognised in the income statement

as earned, including value adjustments of finan-

cial assets and liabilities. All expenses, including

depreciation, amortisation, impairment losses
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19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-

ninger.

and write-downs, are also recognised in the in-

come statement.

I balancen indregnes aktiver, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-

les pålideligt. Ved første indregning måles akti-

ver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende må-

les aktiver og forpligtelser som beskrevet neden-

for for hver enkelt regnskabspost.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic bene-

fits will flow to the company, and the value of

such assets can be measured reliably. Liabilities

are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow

from the company, and the value of such

liabilities can be measured reliably. On initial

recognition, assets and liabilities are measured

at cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-

udsigelige tab og risici, der fremkommer inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, account is

taken of foreseeable losses and risks arising

before the date at which the annual report is

presented and proving or disproving matters

arising on or before the balance sheet date.

VIRKSOMHEDSSAMMENSLUTNINGER BUSINESS COMBINATIONS

For sammenslutninger af virksomheder under-

lagt den samme interesses kontrol anvendes

sammenlægningsmetoden. Sammenlægningen

anses for gennemført med tilbagevirkende kraft

med tilpasning af sammenligningstal. 

For combined enterprises subject to common

control, the pooling of interests method is used.

The pooling of interests is deemed to be

completed with retroactive effect with

restatement of comparative figures. 

VALUTA CURRENCY

Årsrapporten er aflagt i danske kroner. The annual report is presented in Danish kroner

(DKK).

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved

første indregning til transaktionsdagens kurs.

Valutakursdifferencer, der opstår mellem trans-

aktionsdagens kurs og kursen på betalingsda-

gen, indregnes i resultatopgørelsen som en fi-

nansiel post. Tilgodehavender, gældsforpligtelser

On initial recognition, transactions denominated

in foreign currencies are translated using the

exchange rates applicable at the transaction

date. Exchange rate differences between the

exchange rate applicable at the transaction date

and the exchange rate at the date of payment
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19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

og andre monetære poster i fremmed valuta om-

regnes til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tids-

punktet for tilgodehavendets eller gældsforplig-

telsens opståen eller indregning i seneste årsrap-

port  indregnes i resultatopgørelsen under finan-

sielle indtægter og omkostninger. Anlægsaktiver,

varebeholdninger og andre ikke monetære akti-

ver, der er erhvervet i fremmed valuta, omregnes

til historiske valutakurser.

are recognised in the income statement as a

financial item. Receivables, payables and other

monetary items denominated in foreign

currencies are translated using the exchange

rates applicable at the balance sheet date. The

difference between the exchange rate applicable

at the balance sheet date and at the date at

which the receivable or payable arose or was

recognised in the latest annual report is

recognised under financial income or expenses

in the income statement. Fixed assets,

inventories and other non-monetary assets

acquired in foreign currencies are translated

using historical exchange rates.

LEASINGKONTRAKTER LEASES

Alle leasingaftaler vedrørende anlægsaktiver

med få undtagelser indregnes i balancen som

aktiver. Leasingaftaler, der ikke indregnes som

aktiver, vedrører aftaler med en løbetid under 12

måneder, eller aftaler vedrørende kontor- og it-

udstyr med en anskaffelsesværdi på under t.DKK

30.

All leasing agreements concerning non current

assets with a few exceptions are recognised in

the balance sheet as an asset. Leases that are

not recognized as an asset relate to agreements

with a maturity relation to office and IT equip-

ment with an acquisition value of less than 30k.

Aktiverne måles ved første indregning til opgjort

kostpris svarende til dagsværdien eller (hvis

lavere) til nutidsværdien af de fremtidige lea-

singydelser. Ved beregning af nutidsværdien an-

vendes leasingaftalens interne rentefod eller den

alternative lånerente som diskonteringsfaktor.

Leasede aktiver afskrives som øvrige tilsvarende

anlægsaktiver.

Den kapitaliserede restleasingforpligtelse ind-

regnes i balancen som en gældsforpligtelse, og

leasingydelsens rentedel indregnes over kon-

traktens løbetid.

Assets are measured at initial recognition at a

calculated cost price according to fair value or (if

lower) to the present value of future lease pay-

ments. When calculating the present value, the

leases' internal interest is used, or the alterna-

tive borrowing interest rates as discount rate.

Leased assets is written off as other equivalent

assets.

The capitalised lease obligation is included in

the balance sheet as a debt obligation, and the

interest rate of the lease payment is recognized

over the term of the contract.
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19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

RESULTATOPGØRELSE INCOME STATEMENT

Nettoomsætning Revenue

Indregning af indtægter fra salg af varer sker på

det tidspunkt, hvor kontrol anses for at overgå til

kunden. Kontrol overgår, når varen forlader

ConFac A/S' fabrik eller ved levering til en

kunde, afhængigt af salgsbetingeslerne. Kon-

trakter indeholder ikke flere præsta-tionsforpligt-

elser.

Varer sælges ofte med rabatter eller rabatter ba-

seret på kumulativt salg over en periode. Dette

variable vederlag indregnes kun, når det er

meget sandsynligt, at det ikke senere vil blive

tilbageført og indregnes ved anvendelse af det

mest sandsynlige beløb eller forventede værdian-

sættelsesmetoder, afhængigt af de individuelle

vilkår. Ved anvendelse af indtægtskriteriet ud-

øves et skøn af ledelsen ved fastlæggelsen af

sandsynlighed og kvantitet af sådanne poster

baseret på erfaring og historiske handelsmøn-

stre. Inden for andre salg end entreprisekontrakt-

er anses der ikke at være finansieringselementer

til stede, da transaktionerne alle foretages med

gennemsnitlige kreditvilkår (normalt 90 dage) i

overensstemmelse med markedspraksis.

Recognition of revenue frem the sale of goods is

the point in time when control os deemed to

pass to the customer upon leaving ConFac A/S'

premises or upon delivery to a customer depen-

ding on the terms of the sale. Contracts do not

contain mulitple performance obligations.

Goods are often sold with discounts or rebates

based on cumulative sales over a period. This

variable consideration is only recognised when it

is highly probable that it will not be subsequent-

ly reversed and is recognised using the most

likely amount or expected value methods, de-

pending on the individual contract terms. In the

application of appropiate revenue recognition,

jugdement is exercised by management in the

determination of the likelihood and quantum os

such items based on experience and historical

trading patterns. Within the non-construction

contract businesses no element of financing is

deemed present as transactions are all made

with average credit terms (usually 90 days), con-

sistent with market practice.

Virksomheden indgår hvert år en række entre-

prisekontrakter. Kontrakterne gennemføres nor-

malt inden for en længere periode og er generelt

til fast pris. Koncernen indregner typisk omsæt-

ningen for entreprisekontrakter over tid i takt

med opfyldelsen af sine forpligtelser. Ledelsen

mener, at dette bedst afspejler overførelsen af

kontrol til kunden ved at tilvejebringe et retvis-

ende billede af overførelsen af kontrol ved opfør-

elsen af et kundekontrolleret eller konstruktion af

et aktiv uden alternativ anvendelse.

The Company enters into a number of construc-

tion contracts, to complete large construction

projects. Contracts usually commence and com-

plete within one financial period and are gene-

rally fixed price. The Company recognises reve-

nue within its construction contract business

over time, as it performs its obligations. Mana-

gement believe this best reflects the transfer of

control to the customer by providing af faithful

depiction of primarily the enhancement of a cu-

stomer controlled asset or the construction of an

asset with no alternative use.
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19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Færdiggørelsesgraden benyttes ved indregning

af omsætningen, når resultatet af en kontrakt

kan estimeres pålideligt. Procentdelen for fær-

diggørelse opgøres ved hjælp af en inputmetode

og er baseret på andelen af kontraktomkost-

ninger, der er afholdt på balancedagen i forhold

til de samlede estimerede omkostninger ved

kontrakten. I alle vores entreprisekontrakter har

virksomheden ret til betaling for det arbejder, der

er udført til dags dato.

Nogle af selskabets entreprisekontrakter kan

indeholde former for variabel vederlag, der enten

kan øge eller sænke kontraktsummen. Variable

vederlag estimeres på grundlag af det mest

sandsynlige beløb eller sandsynlige værdiansæt-

telsesmetoder (afhængigt af aftalevilkårene), og

kontraktsummen justeres i det omganf, det er

sandsynligt, at en betydelig tilbageførsel af ind-

regnet indtægt ikke vil forekomme. I nogle til-

fælde kan en kunde blive faktureret og indtægt-

en indregnet i perioden efter det kontraherende

arbejde afsluttes, når de variable vederlag aftales

endeligt med kunden.

The percentage-of-completion method is used to

recognise revenue when the outcome of a con-

tract con be estimated reliably. The percentage-

of-completion is calculated using an input me-

thod and based on the proportion of contract. In

all of out construction contract arrangements the

Company has an enforceable right to payment

for work and performance obligations completed

to date.

Some of the Company's construction contracts

may contain forms of variable consideration that

can either increase or decrease the transaction

price. Variable consideration is estimated based

on the most likely amount or expected value

methods (depending on the contract terms) and

the transaction price is adjusted to the extent it

is probable that a signifikant reversal of revenue

recognised will be billed and revenue recognised

in the period subsequent to the contracted work

being completed when items such as variable

consideration are agreed with the customer.

Produktionsomkostninger Production costs

I produktionsomkostninger indregnes om-

kostninger, der direkte eller indirekte afholdes

for at opnå årets nettoomsætning, herunder

råvarer og hjælpematerialer, løn og gager samt

leasing af og af- og nedskrivninger på

anlægsaktiver, som anvendes i pro-

duktionsprocessen.

Costs incurred, directly or indirectly, to generate

the revenue for the year, including raw materials

and consumables, wages and salaries and lease

of and depreciation, amortisation and

impairment losses on the fixed assets used in

the production process, are recognised under

production costs.

Distributionsomkostninger Distribution costs

I distributionsomkostninger indregnes om-

kostninger til distribution af varer solgt i året

samt gennemførte salgskampagner m.v.

Herunder indregnes løn og gager til

Costs for the distribution of goods sold during

the year and sales campaigns etc., including

wages and salaries for sales staff, advertising

and exhibition costs etc. and lease of and
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19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

salgspersonale, reklame- og udstillingsom-

kostninger m.v. samt leasing af og af- og

nedskrivninger på anlægsaktiver, som anvendes

i distributions- og salgsaktiviteten.

depreciation, amortisation and impairment

losses on the fixed assets used in the

distribution and sales activity, are recognised

under distribution costs.

Administrationsomkostninger Administrative expenses

I administrationsomkostninger indregnes

omkostninger, der er afholdt i året til ledelse og

administration, herunder løn og gager til det

administrative personale og ledelse samt om-

kostninger til kontorlokaler, kontoromkostninger,

tab på debitorer m.v. samt leasing af og af- og

nedskrivninger på anlægsaktiver, der anvendes

til administrative forhold.

Expenses incurred during the year for

management and administration, including

wages and salaries for administrative staff and

management as well as office premise expenses,

office expenses, bad debts etc. and lease of and

depreciation, amortisation and impairment

losses on the fixed assets used for

administration, are recognised under

administrative expenses.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter omfatter indtægter af se-

kundær karakter i forhold til virksomhedens akti-

viteter, herunder modtaget lønkompensation

samt gevinst ved salg af materielle anlægsaktiv-

er.

Other operating income comprises income of a

secondary nature in relation to the enterprise’s

activities, including received salary compensa-

tion and gains on the sale of intangible assets

and property, plant and equipment.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation and impair-
ment losses

Afskrivninger på immaterielle og materielle an-

lægsaktiver tilsigter, at der sker systematisk af-

skrivning over aktivernes forventede brugstid.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på

følgende brugstider og restværdier:

The depreciation and amortisation of intangible

assets and property, plant and equipment aim at

systematic depreciation and amortisation over

the expected useful lives of the assets. Assets

are depreciated and amortised according to the

straight-line method based on the following ex-

pected useful lives and residual values:
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Brugs-
tid,
år

Rest-
værdi
t.DKK

Useful
lives,
years

Resi-
dual

value
t.DKK

Bygninger 50 23.156 Buildings 50 23,156
Indretning af lejede lokaler 10 0 Leasehold improvements 10 0
Produktionsanlæg og maski-

ner
10-20 0 Plant and machinery 10-20 0

Andre anlæg, driftsmateriel
og inventar

3-10 0 Other plant, fixtures and
fittings, tools and
equipment

3-10 0

Grunde afskrives ikke. Land is not depreciated.

Afskrivningsgrundlaget er aktivets kostpris fra-

trukket forventet restværdi ved afsluttet brugs-

tid. Afskrivningsgrundlaget reduceres endvidere

med eventuelle nedskrivninger. Brugstiden og

restværdien fastsættes, når aktivet er klar til

brug, og revurderes årligt.

The basis of depreciation and amortisation is the

cost of the asset less the expected residual value

at the end of the useful life. Moreover, the basis

of depreciation and amortisation is reduced by

any impairment losses. The useful life and

residual value are determined when the asset is

ready for use and reassessed annually.

Nedskrivninger af immaterielle og materielle an-

lægsaktiver foretages efter anvendt regnskabs-

praksis omtalt i afsnittet ”Nedskrivning af an-

lægsaktiver”.

Intangible assets and property, plant and equip-

ment are impaired in accordance with the

accounting policies referred to in the

‘Impairment losses on fixed assets’ section.

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede
virksomheder

Income from equity investments in group
entreprises

For kapitalandele i dattervirksomheder, der må-

les efter indre værdis metode, indregnes andelen

af virksomhedernes resultat i resultatopgørelsen

efter eliminering af urealiserede interne gevin-

ster og tab og med fradrag af eventuel af- og

nedskrivning af goodwill. 

For equity investments in equity investments in

subsidiaries, measured using the equity method,

the share of the enterprises’ profit or loss is

recognised in the income statement after

elimination of unrealised intercompany profits

and losses and less any goodwill amortisation

and impairment losses. 

Indtægter af kapitalandele i dattervirksomheder

omfatter ligeledes gevinster og tab ved salg af

kapitalandele.

Income from equity investments in equity

investments in subsidiaries also comprises gains

and losses on the sale of equity investments.
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Indtægter af andre kapitalandele, vær-
dipapirer og tilgodehavender, der er
anlægsaktiver

Income from other investments and re-
ceivables that are fixed assets

Heri indregnes renteindtægter, udbytter, ureali-

serede kursgevinster samt realiserede afhændel-

sesgevinster.

Interest income, dividends, unrealised capital

gains and realised gains on disposal are

recognised under this item.

Udbytte fra andre kapitalandele indtægtsføres i

det regnskabsår, hvor udbyttet deklareres.

Dividends from other equity investments are

recognised as income in the financial year in

which the dividend is declared.

Andre finansielle poster Other net financials

Under andre finansielle poster indregnes rente-

indtægter og renteomkostninger, rentedelen af

finansielle leasingydelser, valutakursgevinster og

-tab ved transaktioner i fremmed valuta m.v.

Interest income and interest expenses, the

interest element of finance lease payments, for-

eign exchange gains and losses on transactions

denominated in foreign currencies etc. are

recognised in other net financials.

Amortisering af kurstab og låneomkostninger

vedrørende finansielle forpligtelser indregnes

løbende som finansiel omkostning.

Amortisation of capital losses and borrowing

costs relating to financial liabilities is recognised

on an ongoing basis as financial expenses.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle og udskudte skatter indregnes i

resultatopgørelsen som skat af årets resultat

med den del, der kan henføres til årets resultat,

og direkte i egenkapitalen med den del, der kan

henføres til poster indregnet direkte i egenkapi-

talen.

The current and deferred tax for the year is

recognised in the income statement as tax on

the profit/loss for the year with the portion

attributable to the profit/loss for the year, and

directly in equity with the portion attributable to

amounts recognised directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske koncern-

forbundne virksomheder. 

The company is jointly taxed with Danish

consolidated enterprises. 

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved

afregning af sambeskatningsbidrag mellem de

sambeskattede virksomheder i forhold til disses

skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil

modtager virksomheder med skattemæssigt

In connection with the settlement of joint

taxation contributions, the current Danish

income tax is allocated between the jointly taxed

enterprises in proportion to their taxable

incomes. This means that enterprises with a tax
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underskud sambeskatningsbidrag fra virksomhe-

der, der har kunnet anvende dette underskud til

nedsættelse af eget skattemæssigt overskud. 

loss receive joint taxation contributions from

enterprises which have been able to use this loss

to reduce their own taxable profit. 

BALANCE BALANCE SHEET

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver omfatter grunde og

bygninger, indretning af lejede lokaler, pro-

duktionsanlæg og maskiner samt andre anlæg,

driftsmateriel og inventar.

Property, plant and equipment comprise land

and buildings, leasehold improvements, plant

and machinery as well as other fixtures and

fittings, tools and equipment.

Materielle anlægsaktiver måles i balancen til

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og

nedskrivninger. 

Property, plant and equipment are measured in

the balance sheet at cost less accumulated

depreciation and impairment losses. 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om-

kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil

aktivet er klar til brug. Renter af lån til at finan-

siere fremstillingen indregnes ikke i kostprisen.

Cost comprises the purchase price and expenses

resulting directly from the purchase until the

asset is ready for use. Interest on loans arranged

to finance production is not included in the cost.

Kostprisen for et samlet aktiv opdeles i separate

bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis

brugstiden på de enkelte bestanddele er forskel-

lig.

The total cost of an asset is decomposed into

separate components that are depreciated

separately if the useful lives of the individual

components vary.

Materielle anlægsaktiver afskrives lineært base-

ret på brugstider og restværdier, som fremgår af

afsnittet ”Af- og nedskrivninger”.

Property, plant and equipment are depreciated

using the straight-line method based on useful

lives and residual values, which are stated in the

‘Depreciation, amortisation and impairment

losses' section.

Gevinster eller tab ved afhændelse af materielle

anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem en

eventuel salgspris med fradrag af salgsomkost-

ninger og den regnskabsmæssige værdi på

salgstidspunktet fratrukket eventuelle omkost-

ninger til bortskaffelse.

Gains and losses on the disposal of property,

plant and equipment are determined as the

difference between the selling price, if any, less

selling costs and the carrying amount at the date

of disposal less any costs of disposal.
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Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Equity investments in group entreprises

Kapitalandele i dattervirksomheder indregnes og

måles efter indre værdis metode. På kapitalande-

le i dattervirksomheder betragtes indre værdis

metode som en målemetode.

Equity investments in subsidiaries are

recognised and measured according to the

equity method. For equity investments in

subsidiaries, the equity method is considered a

measurement method.

Kapitalandele, som måles efter indre værdis me-

tode, måles ved første indregning til kostpris.

Transaktionsomkostninger, der direkte kan hen-

føres til erhvervelsen, indregnes i kostprisen for

kapitalandelene. 

On initial recognition, equity investments

measured according to the equity method are

measured at cost. Transaction costs directly

attributable to the acquisition are recognised in

the cost of equity investments. 

Efterfølgende indregning og måling af kapitalan-

dele efter indre værdis metode indebærer, at ka-

pitalandelene måles til den forholdsmæssige an-

del af virksomhedernes regnskabsmæssige indre

værdi, opgjort efter ejervirksomhedens regn-

skabspraksis, reguleret for resterende værdi af

goodwill samt gevinster og tab ved transaktioner

med de pågældende virksomheder. Kapitalande-

le, hvor oplysninger til brug for indregning efter

indre værdis metode ikke er kendte, måles til

kostpris.

Under subsequent recognition and

measurement of equity investments according

to the equity method, equity investments are

measured at the proportionate share of the

enterprises' equity value, determined according

to the accounting policies of the parent, adjusted

for the remaining value of goodwill and gains

and losses on transactions with the enterprises

in question. Equity investments, where

information for recognition according to the

equity method is not known, are measured at

cost.

Gevinster eller tab ved afhændelse af kapitalan-

dele opgøres som forskellen mellem afhændelses-

summen og den regnskabsmæssige værdi af net-

toaktiver på salgstidspunktet inkl. ikke afskrevet

goodwill samt forventede omkostninger til salg

eller afvikling. Gevinster og tab indregnes i re-

sultatopgørelsen under indtægter af kapitalande-

le.

Gains or losses on disposal of equity

investments are determined as the difference

between the disposal consideration and the

carrying amount of net assets at the time of sale,

including non-amortised goodwill, as well as the

expected costs of divestment or discontinuation.

Gains and losses are recognised in the income

statement under income from equity

investments.
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Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment losses on fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af anlægsaktiver,

der ikke måles til dagsværdi, vurderes årligt for

indikationer på værdiforringelse ud over det,

som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of fixed assets which are

not measured at fair value is assessed annually

for indications of impairment over and above

what is reflected in depreciation and amortisa-

tion.

Hvis selskabets realiserede afkast af et aktiv eller

en gruppe af aktiver er lavere end forventet, an-

ses dette som en indikation på værdiforringelse.

If the company's realised return on an asset or a

group of assets is lower than expected, this is

considered an indication of impairment.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,

foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv

henholdsvis hver gruppe af aktiver.

If there are indications of impairment, an

impairment test is conducted of individual

assets or groups of assets.

Der foretages nedskrivning til genindvindings-

værdien, hvis denne er lavere end den regn-

skabsmæssige værdi.

The assets or groups of assets are impaired to

the lower of recoverable amount and carrying

amount.

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste

værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. Kapital-

værdien opgøres som nutidsværdien af de for-

ventede nettopengestrømme fra anvendelsen af

aktivet eller aktivgruppen samt forventede net-

topengestrømme ved salg af aktivet eller aktiv-

gruppen efter endt brugstid.

The higher of net selling price and value in use

is used as the recoverable amount. The value in

use is determined as the present value of

expected net cash flows from the use of the

asset or group of assets as well as expected net

cash flows from the sale of the asset or group of

assets after the expiry of their useful lives.

Nedskrivninger tilbageføres, når begrundelsen

for nedskrivningen ikke længere består. 

Impairment losses are reversed when the

reasons for the impairment no longer exist. 

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag

af FIFO-metoden. Der nedskrives til nettorealisa-

tionsværdien, hvis denne er lavere.

Inventories are measured at cost calculated

according to the FIFO-method. Inventories are

written down to the lower of cost and net

realisable value.
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Kostpris for råvarer og hjælpematerialer samt

handelsvarer opgøres som købspriser med tillæg

af omkostninger direkte foranlediget af anskaffel-

sen.

The cost of raw materials and consumables as

well as goods for resale is determined as

purchase prices plus expenses resulting directly

from the purchase.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger

opgøres som salgssum med fradrag af færdiggø-

relsesomkostninger og omkostninger, der afhol-

des for at effektuere salget, og fastsættes under

hensyntagen til omsættelighed, ukurans og ud-

vikling i forventet salgspris.

The net realisable value of inventories is

determined as the selling price less costs of

completion and costs necessary to make the sale

and is determined taking into account

marketability, obsolescence and the expected

development in the selling price.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til pålydende værdi

med fradrag af nedskrivninger til imødegåelse af

tab.

Receivables are measured at amortised cost,

which usually corresponds to the nominal value,

less write-downs for bad debts.

Nedskrivninger til imødegåelse af tab opgøres på

grundlag af en individuel vurdering af de enkelte

tilgodehavender, når der på individuelt niveau

foreligger en objektiv indikation på, at et tilgode-

havende er værdiforringet.

Write-downs for bad debts are determined based

on an individual assessment of each receivable if

there is no objective evidence of individual

impairment of a receivable.

Igangværende arbejder for fremmed
regning

Work in progress for third parties

Igangværende arbejder for fremmed regning må-

les til salgsværdien af det udførte arbejde med

fradrag af foretagne acontofaktureringer på det

enkelte igangværende arbejde.

Work in progress for third parties is measured at

the selling price of the work performed less on-

account invoicing made for each piece of work

in progress.

Salgsværdien måles på baggrund af færdiggørel-

sesgraden på balancedagen og de samlede for-

ventede indtægter på de enkelte igangværende

arbejder. Færdiggørelsesgraden for det enkelte

igangværende arbejde beregnes normalt som

forholdet mellem det anvendte ressourceforbrug

og det totale budgetterede ressourceforbrug. For

The selling price is measured according to the

stage of completion at the balance sheet date

and total expected income from each piece of

work in progress. The degree of completion for

each piece of work in progress is normally

calculated as the ratio between the resources

spent and the total budgeted resource
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enkelte igangværende arbejder, hvor ressource-

forbruget ikke kan anvendes som grundlag, er

der i stedet benyttet forholdet mellem afsluttede

delaktiviteter og de samlede delaktiviteter for

det enkelte igangværende arbejde.

consumption. For some work in progress where

the resource consumption cannot be used as a

basis, the ratio between completed subactivities

and the combined subactivities for the individ-

ual piece of work in progress is used instead.

Hvis salgsværdien for et igangværende arbejde

ikke kan opgøres pålideligt, måles salgsværdien

til de medgåede omkostninger eller nettorealisa-

tionsværdien, hvis denne er lavere.

When the selling price of a piece of work in

progress cannot be determined reliably, the

selling price is measured at the lower of costs

incurred and net realisable value.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i

balancen under tilgodehavender eller gældsfor-

pligtelser afhængigt af, hvorvidt nettoværdien af

salgsværdien med fradrag af modtagne forudbe-

talinger er positiv eller negativ.

The individual piece of work in progress is

recognised under receivables or payables in the

balance sheet depending on whether the net

value of the selling price less prepayments

received is positive or negative.

Når det er sandsynligt, at de totale omkostninger

vil overstige de samlede indtægter på det enkel-

te igangværende arbejde, indregnes det samlede

forventede tab som en hensat forpligtelse.

When it is likely that the total costs of the

individual piece of work in progress will exceed

total sales income, the total expected loss is

recognised as a provision.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, der er indregnet un-

der aktiver, omfatter afholdte omkostninger ved-

rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under assets comprise

costs incurred in respect of subsequent financial

years.

Andre værdipapirer og kapitalandele Other investments

Kapitalandele, der ikke er klassificeret som til-

knyttede virksomheder, associerede virksomhe-

der eller kapitalinteresser, og som ikke handles

på et aktivt marked, måles i balancen til kost-

pris.

Equity investments that are not classified as

group enterprises, associates or participating

interests and which are not traded in an active

market are measured in the balance sheet at

cost.
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Likvide beholdninger Cash

Likvide beholdninger omfatter indestående på

bankkonti.

Cash includes deposits in bank account.

Egenkapital Equity

Nettoopskrivning af kapitalandele, som måles

efter indre værdis metode, indregnes under

egenkapitalen i reserve for nettoopskrivning ef-

ter indre værdis metode i det omfang, den regn-

skabsmæssige værdi overstiger kostprisen. Ud-

bytter fra dattervirksomheder, der vedtages in-

den godkendelsen af årsrapporten for ConFac

A/S, bindes ikke på opskrivningsreserven (sam-

tidighedsprincippet).

The net revaluation of equity investments

measured according to the equity method is

recognized in the net revaluation reserve in

equity according to the equity method to the

extent that the carrying amount exceeds the

cost. Dividends from subsidiaries which are

adopted before adoption of the annual report for

ConFac A/S are not tied up in the revaluation

reserve (simultaneous principle).

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser omfatter forventede om-

kostninger til garantoiforpligtelser, tab på igang-

værende arbejder, omstruktureringer mv.

Garantiforpligtelser hensættes på grundlag af rej-

ste garantikrav, hvor beløbet ikke har kunnet op-

gøres endeligt, samt på grundlag af erfarings-

mæssige mangler ved gennemgang.

Vurdering af uoverensstemmelser vedrørende

ekstraarbejder, tidsfristforlægensler, krav om

dagbod mv. foretages med udgangspunkt i for-

holdenes karakter, kendskab til bygherre, for-

handlingsstadie, tidligere erfaringer og dermed

en vurdering af sandsynligheden for udfaldet af

den enkelte sag. For væsentlige uoverensstem-

melser indgår ekstern advokatvurdering i grund-

laget for vurderingen.

Skøn, der er knyttet til den fremtidige afvikling

af de resterende arbejde, afhænger af en række

Provisions include expected costs of warranty

commitments, losses on work in progress, re-

structurings, etc. 

Provisions for warranty commitments are based

on claims made, where the amount cannot ulti-

mately be calculated, and based on empirical de-

ficiencies in the review.

The evaluation of discrepancies concerning ex-

tractions, time extensions, claims for daily penal-

ties, etc. is based on the nature of the claims,

knowledge of the client, stage of negotiations,

past experience and thus an assessment of the

probability of the outcome of each case. For sig-

nificant discrepancies, external legal assessment

is included in the basis of the assessment.

Estimates related to the future execution og the

remaining work depend on a number of factors,
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faktorer, ligesom projektets forudsætninger kan

ændres i takt med arbejdets udførelse. Tilsvaren-

de kan vurderingen af uoverensstemmelser æn-

dre sig i takt med sagernes fremdrift. Hensættel-

sesniveau baseres på erfaringsgrundlag og det

enkelte projekts karakteristika. Sådanne skøn er

i sagens natur forbundet med usikkerhed, hvor-

for de faktiske garantiforpligtelser kan afvige fra

det estimerede. Det er selskabets praksis at være

forsigtige i de foretagne vurderinger.

Selskabet er, som en del i sin forretningskarak-

ter, naturlig part i forskelleige uoverensstemmel-

ser, tvister, rets- og voldgiftssager. Det vurderes

i alle tilfælge, i hvilket omfang sagerne kan med-

føre forpligtelser for selskabet samt sandsynlig-

heden herfor. Tilgængelig information og juridi-

ske vurderinger fra rådgivere danner grundlag

for ledelsens skøn. Udfaldet kan være vanskeligt

at vurdere, og resultatet kan i sagens natur afvi-

ge fra selsakbets vurdering.

Hensatte forpligtelser indregnes, når selskabet,

som følge af en tidligere begivenhed på balance-

dagen har en retlig eller faktisk forpligtelse, og

det er sandsynligt , at indfrielsen af forpligtelsen

vil medføre en afgang af økonomiske ressourcer.

Hensatte forpligtelser måles til nettorealisations-

værdi eller til dagsværdi, hvor opfyldelse af for-

pligtelsen tidsmæssigt forventes at ligge langt

ude i fremtiden.

and the assumptions of the project may change

as the work progresses. Similarly, the assess-

ment of discrepancies may change with the pro-

gress of each project. Such estimates are inhe-

rently subject to uncertainty, for which reason

the actual warranty commitments may differ

from the estimate. It is the comany's practice to

be careful in terms of the assessments made.

As part of its business character, the company is

a natural party to various discrepancies, dispu-

tes, court and arbitration proceedings. In all ca-

ses it is assessed to what extent the cases may

result in obligations to the company and the like-

lyhood of such obligations. Available information

and legal assessments from advisers frem the

basis of Mangement's judgement. The outcome

may be difficult to assess, and the result may, by

its very nature, differ from the company's asses-

sment.

Provisions are recognised when, as a result of an

earlier event at the balance sheet date, the com-

pany has a legal or actual obligation and it is li-

kely that the fulfilment of the obligation will re-

sult in a loss of financial ressources.

Provisions are measured at net realisable value

or at fair value, where fulfillment of the obliga-

tion is expected to be far ahead in the future.

Aktuelle og udskudte skatter Current and deferred tax

Skyldig og tilgodehavende aktuel skat indregnes

i balancen som beregnet skat af årets skatteplig-

tige indkomst, reguleret for betalte acontoskat-

ter.

Current tax payable and receivable is recognised

in the balance sheet as tax computed on the

basis of the taxable income for the year, adjusted

for tax paid on account.
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19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbi-

drag indregnes i balancen som selskabsskat un-

der tilgodehavender eller gældsforpligtelser.

Joint taxation contributions payable and

receivable are recognised as income tax under

receivables or payables in the balance sheet.

Udskudte skatteforpligtelser og udskudte skatte-

aktiver beregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige

værdier af aktiver og forpligtelser. I de tilfælde,

hvor opgørelse af skatteværdien kan foretages

efter forskellige beskatningsregler, måles ud-

skudt skat på grundlag af den af ledelsen plan-

lagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling

af forpligtelsen.

Deferred tax liabilities and tax assets are

recognised on the basis of all temporary

differences between the carrying amounts and

tax bases of assets and liabilities. In cases where

the tax value can be determined according to

different taxation rules, deferred tax is measured

on the basis of management’s intended use of

the asset or settlement of the liability.

Udskudte skatteaktiver indregnes med den vær-

di, de efter vurdering forventes at kunne realise-

res til ved modregning i udskudte skatteforplig-

telser eller ved udligning i skat af fremtidig ind-

tjening.

Deferred tax assets are recognised, following an

assessment, at the expected realisable value

through offsetting against deferred tax liabilities

or elimination in tax on future earnings.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-

ler og skattesatser, der med balancedagens lov-

givning vil være gældende, når den udskudte

skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and at the tax rates which, according to

the legislation in force at the balance sheet date,

will be applicable when the deferred tax is

expected to crystallise as current tax.

Gældsforpligtelser Payables

Langfristede gældsforpligtelser måles til kostpris

på tidspunktet for stiftelse af gældsforholdet (lån-

optagelsen). Gældsforpligtelserne måles herefter

til amortiseret kostpris, hvor kurstab og låneom-

kostninger indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel omkostning over løbetiden på

grundlag af den beregnede, effektive rente på

tidspunktet for stiftelse af gældsforholdet.

Long-term payables are measured at cost at the

time of contracting such liabilities (raising of the

loan). The payables are subsequently measured

at amortised cost where capital losses and loan

expenses are recognised in the income

statement as a financial expense over the term

of the payable on the basis of the calculated

effective interest rate in force at the time of

contracting the liability.
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19. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Kortfristede gældsforpligtelser måles til amortise-

ret kostpris, hvilket normalt svarer til gældens

pålydende værdi.

Short-term payables are measured at amortised

cost, normally corresponding to the nominal

value of such payables.

PENGESTRØMSOPGØRELSE CASH FLOW STATEMENT

Virksomheden har undladt at udarbejde penge-

strømsopgørelse med henvisning til årsregn-

skabslovens § 86, stk. 4, idet virksomheden ind-

går i pengestrømsopgørelsen for koncernen.

Virksomhedens pengestrømme indgår i koncern-

pengestrømsopgørelsen for den højreliggende

modervirksomhed CRH plc.:

www.crh.com/investors/annual-reports

Referring to section 86(4) of the Danish Financial

Statements Act a cash flow statement has not

been prepared as the enterprise is included in

the consolidated cash flow statement.

The entity's cash flows are part of the consolida-

ted cash flow statement for the parent company,

CRH plc.:

www.crh.com/investors/annual-reports
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